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Hina bapmryasyckas
BapuaBa

BEJIAPYCKA-BAJIIIKIA MOYHBIA CYBA3I
HA ®OHE MACAJIEHYA-MITPALIBIHHBIX PALIICAY

Benapyckis aTHarpagiyHa-MOYHbBIS MeXbl 3/ /IIOCTPOYBAIOLb NaCsA/IeHYbls MpaL3-
Chbl YCXO/IHEeCJIaBAHCKIX MJIIMEHaY, fKid, 3aliMaloybl 3eMJli 3Ha4Ha LIbIP3ULIbIA, YbIM T3-
pBITOpPBIi CEHbHANIHAN Besnapyci, HanisicTaBastica Ha 6anki cy6ctpaT. banTel 3aiimanti
abuapsl HA ycxo/3e aX Ma 3eMJii maMmik Bosirait i Akoll, Ha nayHEBbIM ycxo/i3e — Ma
paky CaiiM, a Ha oy AHi — na npaBskl 6epar [Ipbimnsil.

3a HallBaKHeHIIbIA AJ5 Y3bHIKHEHbHs 6Gejlapyckara MoyHara a6iapy Jidaia
JlBa HaWOOJIbIIbIS MJSMEHBI, SIKif BbI3HAYalOLb TaKcaMa MOYHYH aJMETHAChbLb [JIBYX
ACHOVHBIX 6eslapyCKix AbIsJIEKTHBIX MacbIBay: MASAMEHBI KPbIBiYOY i ApbiraBiyoy. Kpbl-
Biubl 3aliMaJsli TOPBITOPBIIO CEHBHSALIHATA IAYHOYHA-YCXOAHATA AbISJIEKTY, a pbIraBiubl —
nayaHéBa-zaxoaHsAra. HeabxogHa agHak yuiuBanb ¢akT, mTo 3THarpadiuHa-MoyHBIA
MeXKbl MSIHSJIiCS § 3a/IeXKHAChIli aJ] aCbIMIJIALBIMHBIX Mpalacay, sKis BbICTyNaJli Ha 3eM-
JISIX, 3aHATBIX 60JIbIIAaH KOJIbKACBII0 MJIIMEHAY, & MEHAaBiTa: pbiraBivyaMi, [payisiHaMi,
KpbIBiuaMi, masieniykami, ceBsipaHami i Bsirjivamiz.

Tpaba MepkaBalp, IITO Mirpanbli i nepacsijieHbHi He 3bMsIHIJI MOYHACBIO Ha-
ceJIbHINTBA AaA3eHall TapbliTophli. [[3fHas yacTka 6annkix ajTaxToHay 3axaBasia CBalo
aZiIMeTHacblb | 3bMdAllasacd ca CJAaBAHCKIM HaceJbHILTBaM. ['sTa cTBapae nazcTaBbl
NpPBIHALB T33Y, LUITO NPOoJKaMi 6esiapycay 3bAy/sAwnLa yce NAIMEHbI, AKif KblJi Ha 3eM-
JISIX CEHBHAIIHAN Benapycis.

AnTpanossri AacbjaeaBasi W Jakalasi HemacpaiHyto cnaaubiHy besnapyci 3a na-
phIsAA K MiHIMYM A3bBIOX ThICSY T'afl0y, yJ/1i4Baoybl ¥ € 3HaY3HbHe GasilKara HaceJsib-
HIIITBA — MaKa3aJii 6aJilKi cy6cTpaT y papMipaBaHbHI GeslapycKai Hallbli, EMHBIX aHTpa-
NaJyISIriYHBIX pbIcay, a TakcaMa TanaHiMiki besnapyci.

Y nmpauace aTHareHassl 6es1apycay BblA3AA0L LA TPbl CTabli:

[ - axoniBae apxeaJsiAriyHbIsA MOMHIKI 6aHIIApayCcKal KyJbTYypbl U KYJbTYpPbl J0V-
rix kypraHoy nayHouHa# benapyci V-VII cT.cT.;

Il - npaHikHeHbHe CJaBsIH y acsipoA3b/J3i MSCLOBbIX OaJlKiX MJsSMEHAY, LITO
NpPBIBSJIO Ja 6asika-caaBsiHckan acbiMinsanpli (VIII-IX cTeT.);

III - pocT Ha T3pbITOpHI Besapyci KosibKacklli YcxoiHeC/IaBsIHCKara HaceJibHilTBa
(kpbIBiUbI, ApbIraBiubl, paA3iMiubl), KOe cTaJjacsd acHOYHaW rpaMaj3KachIl0 KpaiHbI
(X-XI crer.)4

1 7.V 41 a, Swiat dawnych Stowian, Praga 1981, s. 17.

2 H.Bapuw43yck a 1, beaapyckis nasménel (ix moga i mapwvimopulst) y acessmaenui Ana CmaHke-
eiua [y:] Mosa - nimapamypa - kyabmypa, Minck 2007, c. 91-98.
M.E p M a a1 o B i 4, Cmapaxcweimuas beaapycs, Minck 1990, c. 16.

4 T.W T b1 x a ¥ [i iHm.], Yexodnecaassinckis carosvl nasamén [y:] licmopuis Beaapyci. Cmapaxcoimuas
Benaapycv, nappa3g. M\MEpManoBiya,rT. 1, Minck 2000, c. 324-326.
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KpbIBiubl 3aHs/1i TIpBITOPHIIO, sIKasl paHel HaJjexasa yCXoAHIM 6anTaM, ApbIra-
Biubl — 3eMJIi 3aX0/HiX 6a/ITay, a pag3iMiubl - 6aaTay NpeIAHATPOYCKIX. Y anaHub! Jlem-
ka bagHapuyka, najasen Ha Benaywo i YopHywo Pych, a Takcama Ha nmayHOYHaA-yCXO/Hi
1 nayHéBa-3ax0/iHi JbIsJIEKThI OeslapycKae MOBBI a//IIOCTPOYBae aJipo3bHEHbHI MaMix
ycxoAHiMi ¥ 3axoAHiMi 6asTaMi®. HasoBam besait Pyci axonutiBastics 3emiti CEHbHSIITHS -
ra nayHo4Ha-ycxonHsra aplsiaekTty, a YopHai Pyci - naygHéBa-3axoqHAra JbISJIEKTY.

[lnsiMeHHas MsKa NaMiX ycxoJHiMi ciiaBsiHaMi ¥ 6a/sTaMi BbI3Haybljacs Ha mpa-
ysry VII-XVIII ctct. i npaxoasiia ag HéMaHa ¥ Bakosiiax Mepaybl, 3aThIM illljla Ha YCXOJ
Jla MscloBacblay JUmbImKI W Tpabbl, Aasell Ha MayHOYHBI YCxoA Aa AIMSH i Am4s
60JIbIll Ha MOyHa4y Ha Bo3epa CbBip, Biaswl, bpacaay y 60k /3bBiHbI®. dH Cadapasiu
aKpaChJiy JaKaaJHYI0 MSXKY Ha MajcTaBe i3aMopdbl TanoHiMay Ha -iwKi: MavyblHAKYbI
az CaiiHay Msi»ka mpaxo/i3iljb Ha MayAHEBbI Ycxo/, Y340y ['aHbUbl, 3aThIM Ha NOY/A3€Hb
aMmasib na ['opagHto, noteiM Aa lll4uyybiHa, A3e naBapo4yBae Ha noyHau Aa Jlifbl, 3aTbIM
Ha noyHau Jja BasoxxbiHa, maMidk AiiMsiHaMi 1 ManazayHam ga a3ép CoBip i Hapay, a no-
ThIM Zia [lacTaBay i 3akaHuBaela ¥ BakoJjinax bpaciasa’.

3a yaproBbIMi 3TanaMi nacsiJlieHbHA CJaBSIH MOX<Ha Caybllb, Ha3ipawybl 3a 3ry-
IIY9HbHEM Gaslkix Ha3oBay. CjaBsiHe HalpaHel macsiiijica Ha BepxHiM [lagHsanpoyi
(ma paky bsipasiny) i [asecbci, A3e He 3axaBaJiics 6aJilKisl TalMoOHIMBbI, a ¥ TipOHIMBbI
TakcaMa JaBoJii paKisa. YaproByo sTHa-MOYHa-KyJIbTYPHYIO MSXKY BbI3HA4alollb Ha3Bbl
HaceJIeHbIX NYHKTAY Ha -iwki. ['3Ta 3aafiHO i ycxX0HAS MsXKa KaTalilbI3My, IKi TPbIHSII
JIiTOYCKisl HacesbHiKi raTait TapbiTOphli ¥ XIV-XV cT.8

MHorisl facbkjeAublKi 3bBSPTAIOLb YBary Ha riipaHiMiuHblsa ¥ Tanarpadiudbis Ha-
30BbI Jbl MaAKPIChaiBaOLb, IUTO BAMIKIA paki Hailluacbliell MaroLb Ha3Bbl Jac/laBsH-
CKifl, a MaJ/iblfl - caBsAHCKiA®. Takcama TanoHiMBbl 6asnkara naxo/JKaHbHs BBICTYNAOLb
Hsl TOJIbKi Ha 3axaz3e besapyci, Hanpbikaaa: AwWMsHbI < JIiT. aszmenies ‘BacTpblé’ anb60
akmenas ‘kaMeHb’, aJie ¥ Ha ycxo/3e, HANPBIKAaA: Madxcalick < niT. maZas ‘Masbr’)10,

ApxeanariyHbld, riipaHiMiuHbIs, aHTpaANaJATiUHbISA, STHAMATIUHbIA U iHIIbIA Ja-
Hblsl NpPBIBAJI Jla ¥3bHIKHeHbHA T30pii cybcTpaTHara naxo/ykaHbHsl Gesapycay, CyT-
Hacbllb IKOHM MaJisirae Ha ThIM, LITO Ha 6e/JapycKiM apaase cjaaBsiHe NMACTYIoOBa acbIMi-
JisiBaJjIi 6asTay, 6yAy4bl ajHayacoBa aj yIJbIBaM Gasilkara cyocTpary.

AHTpanoJsAri anpaunasalli aAMBICJOBbIA MaT3MaTbIYHbIA M3Tajbl, fAKid JasBa-
JISIIO1b NaKa3allb MaZlabeHCTBbI ¥ aipo3bHEHbHI aMiXK 3THIYHBbIMI rpynaMi Abl BbI3HaA-
Yblllb CTYIEHD iX OisnAriuHaK 6Jidkacklli. [lapayHasi sHBI Tpymbl 6esapycay, JiToyuay
i Ykpainyay 3 [lasecbes, a TakcaMa paceiiuay i najskay, sikis kbIBylb Y benapyci. Ila-
payHoyBatoubl 12 reHay, BbI3HA4bLIi HaW6OJIbLIbIS NaAabeHCTBBI NaMix Gesapycami
W sriToyuaMmi, ki aapo3bHiBasics 2 reHaMi (po3bHilbl MaMidk 6esapycaMi ¥ pacedinami —

5 L.Bednar czuk, Jezykowy obraz Wielkiego Ksiestwa Litewskiego, Krakéw 2010, s. 47.

6 Z.Kurzow a, Jezyk polski Wileriszczyzny i kreséw pdétnocno-wschodnich XVI-XX w., Warszawa-
Krakéw 1993, s. 18.

7 J.Safarewi c z Rozmieszczenie nazw na -iszki na pograniczu stowiarisko-litewskim [w:] J. S a -
farewicz Studia jezykoznawcze, Warszawa 1967, s. 257-259; J. Safar e wi c z Litewskie
nazwy miejscowe na -iszki, ,Onomastica” 1967,t.12,s. 15 - 63.

8 L.Bednarczuk Jezykowy obraz.., c. 46-47.

9 L.Bedn ar czuk, Zagadnienie przedstowiariskiej hydronimii Karpat, ,Prace jezykoznawcze WSP
w Krakowie” 1973, t. 2, s. 19-30; H. Popowska-Taborska, Wczesne dzieje Stowian
w swietle ich jezyka, Wroctaw 1991, s. 175.

10 g CtaHKeBIiu, Kpugiuuvina y ,Tosnkoswvim Caosapy Xueazo Beaukopyckazo fA3vika” B. [laas,
,Bema” 1951, Ne 1, c. 21-22.
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3 reHnl, 6esapycami ¥ ykpaiHuami - 4 reHsl, 6es1apycaMi i nansikami - 6 reHay). bolia
BbI3HAauaHa TaKcaMa CyloJibHas aHTpanaJjdariyHas npacropa, Ky yTBapawoub: beina-
pych, ycxoauas JliTea # JlaTsid, a TakcaMa YacTKOBA MAayHOYHA-3aX0/HAA YKpaiHa. AfHa-
YyacoBa ObLJIO ChlbBEP/XKaHa, IITO FeHAThIN 60JblI CTabi/IbHBI, YbIM MOBa U KyJbTypall.

Bsajica Takcama naZ06HbIA JlachbjaeZlaBaHbHi 3 M3Tal Mmakasanpb (aHITHIYHYIO
6J1i3KachIlb MaMik Maaco6HbIMI MoBaMi. /[3es1s1 raTara 6b1y BhIKapbICTaHbI ¥ JIIHI'BiCThIY-
HBIX JacbJielaBaHbHAX CTATbICTbIUHBI TACT Xi-KBaJpaT. Y NpaBej3eHbIM aHaJsisze 6al-
KiX i ciaBsiHCKiX MoBay MazabeHCTBa MaMixk JiToyckal i 6enapyckaid moBami HOpbiit
Tam6o0¥y11ay TJiyMaublllb HsI TOJIbKiI 6a/Ta-claBIHCKal MOYVHAH CyINoJIbHACBINO, ajle TaK-
caMa iHT3HCBhIYHbIMI KaHTaKTaMi § N3pbIsA/, CyNoJibHal 3sipKayHachbIil2.

Y yacel Bsuikara KusictBa JliToyckara 6aiThl il 6esiapychl albIHYJics ¥ Mexax
aJlHaro A3sp:kayHara apraHi3My, KbIxapbl sIKOra 6bLIi IMaTMOVHBIMI. AnTpada 6asikara
HaceJbHIlTBa (JIITOYIIbI, JIAThIIbI, MPYCHI, ANBBATI) i 6esapyckara (KpbIBiubl, Apbira-
Biubl, pag3iMiubl), a TakcaMa nasskay aj XIV ct. y BKJI HanibiBasi TaTapcKist MychJiiMbl,
a HanpbIKaHLbl CTAaro/3b/34 KapaiMbl bl rabpai U UblraHbl. Y rapajbl Nnpbl6biBaja
HsMel[Kae HaceJibHIlTBA. /la raTara Tpaba Aajaib ctapaabpazauay (ag kanua XVII ct.),
a TakcaMa pacbcesiHbIX V [HQIsiHTax yrpa-¢iHcKix acToHUay i jsiBay. Yce raThbis rpyibl
naBiHHBbI ObL1i HEMKIM UblHAM Napa3yMeBana. HecyMHeHHa, BbICTyNasa CAPOJ iX 3bsiBa
nastirsiécii - BbIKapbICTAaHbHSI PO3HBIX MOBay (AbIJieKTay) y 3aJieXXHacbIli aJi Mecla
¥ ceITyanpli (ycTaHOBa, XpaM, LIKOJa, pbIHAK, IoM). [lanirsiécia abymoyieHa 6bl1a dak-
TaM, LITO >KbIXaphl NaBiHHBI ObLIi BeAallb MOBY CIIpaBaBO/3TBa (CTapabesapyCcKylo, a 3 KaH-
ya XVII cT. - noJibcKy0), a TakcamMa MOBbI acsipo/i3b/3s1 ¥ paJirii (JIaThiHb, LIApPKOYHAa-
CMaBSIHCKY10, TabpaicKylo, apabckyro). HacTyncTBel ratara mMaTMoys ObLIL JBastKis:
3 afHaro 60Ky, magyasjacs Mayylublié MOVHAaM aJAMeTHAcChli, a 3 Apyrora — y BbIHIKY
iHT3pd3paHLpbli - BSJO Jja 36JDKIHbHS bl Y3bHiIKHEHbHSI KaMyHIKaTblyHall CymoJib-
Hacbli BKJI, MoyHBIMI nmpasiBami KO OblLJli: y3aeMHbIS IMATB3KTAPHbBISA JEKCHIYHbIA
3ana3blYBaHbHi, SIKis BsJIi /ja ¥3bHIKHEHbHS CyIOJIbHAra CJIoVHIKa (A3spKayHa-I0pblbIi-
Has JIeKCbIKa, BaeHHasl, raH/J1IéBasl, Ha3Bbl paasifay); nafoOHbIA CbICTOMbl HaMiHalbli;
KaHB3HLbIsIHAMI3aBaHbIsA (GaHATBIYHbISA CYOCTBHITYLbI (Y pOJHACHBIX MOBAax); rpama-
TBHIYHBIA iHABaIbIl (pa3bBilbIé Na/NSATaJbHAChIli, 3bMEHA SKAChIli TyKay y 3a/1eKHaChIi
aJl HalliCKy, J3pbIBallbIAHbISA Ma/3J1i, CBIHTAKCbIYHbIA H $pa3sansiriyHbisa Kajabki)l3.

JliToyubl Ha mpausiry MHOTIX cTaroAsb/3sy 6GesapycizaBaJjiics 3 yBari Ha cBaro
3HayHa MEHUIYI0 KOJIbKAChllb, @ TAKCaMa 3 NMParMaTbIYHbIX MPBIYbIH — CyceAHss Oesa-
pycKas MOBa Jja3BaJidJa iM yTpbIMJiBalb 3HOCIHBI €a CJIaBAHCKIM HacesbHinTBaM. besa-
pycKasi MOBa CTajiacsl MOBall pO3HbBIX MPACJ0€EK JITOYCcKara HaceJbHIlTBa, LUTO MpbIBA-
JIO Z1a MOYHara ¥ KyJibTypHara a6’ s/JHaHbHs JIiTOYCKara HaceJIbHIIITBA 3b 6eJiapyckimi4,

Ha 6esnapycka-/iToyCcKiM MOYHBIM NMaMeX>Kbl CEHbHS, MaJ06HbIM YbIHAM fIK i § pa-
HeWUIblg N3PbIs/bL, Y KOXKHAM 3 MOBay BBICTYNAOLb LIMAT/IiKis 3/1eM3HThI CyceHANA MOBBI.

BasTbi3MBbl § GesiapycKaid MoBe
BasnTei3Mbl § GeslapycKyr0 MOBY NpaHikaiai HaldacbIled mpas macsp3AHIinTBa
GeJslapycKiX raBopak, y sKix masyJsics § BbIHIKY iHQbTpalbli. ¥ cTapabenapycki

11 I T w1 x ay[iino], op. cit, c. 323-324.

12 0. Tam 6 o B 1 e B, PoHO-munosiozuveckue paccmosiHusi mexcdy 6aamulickumu U CAA8SHCKUMU
sA3vikamu, ,Acta Baltico-Slavica” 2011, t. 35, s. 143-157.

13 L.Bednarczuk, Jezykowy obraz.., c. 13-14.

14 Z.Kurzow a,op.cit,s. 3.
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N3pbIa 6a/Kis JIeKCAMbl Halyacbled akpachJjiBasi paanii rpamMajj3ka-akaHaMiuHara
*KbIlbLALS. [la céHbHALIHI A3eHb Vv 6e/lapyckai JiiTapaTypHail MoBe 3axaBaJsiacs IIMaT
Jityaniamay (doiinid ‘6ypayHik, apxiTaktap’, d3ipeaH ‘moJie, mapocnae TPaBOIO', NyHs
‘TYMHO’, cbgipaH ‘OyIbIHAK JJIs1 3aXaBaHbHS 360X0Ka’), a TaKcaMa ¥ JibIsiJIeKTax (epblyica
‘Opydka’, kaaimys ‘UaniJibHa’, KAYHS ‘TYMHO', KpyWHs ‘Ky4a KaMeHbHS', pa32iHi ‘mpblIaja,
SIKOI0 HOCSIIIb CeHa’, ckaba ‘pa6po’)le.

JlityaHiaMbl cTapabesapyckara napblgy Naj3sJsiona Ha HeKaslbKi COMaHThIY-
HBIX TPYI: Ha3Bbl 6yABIHKAY i XaTHIX npbli1aaay (6akwma < JiT. bokstas ‘Bexa’, KAyHs <
Jit. kluonas ‘TymMHO0’), Ha3BbI acob (doiiiid < niT. dailide ‘6ynayHiK, apXiTakTap’', Ha3Bbl
3amJi (policm < JIiT. raistas ‘fpeIrBa’), Ha3Bbl CPOJKaAY TpaHcHapTy (8iyiHa < JiT. vytine
‘BsiTiKas Jio/iKa'), HAa3BbI Xap4yoy (Kymnsk < JiT. kumpis ‘mbiaka’)l’.

Banuxki ynibly Hazipaenua Takcama ¥ HeKaTopblx GpaH3TBHIUHBIX pbicax Geyapyc-
Kal MOBBI, HallPbIKJIa/I: 3bMsIIIAaHbHE Y i Y, IITO ThINOBae JJ15 FaBOPKI /i3yKay; 3aMeHa
ryKaM 3, ITO XxapakTapHae JiaTbimaM. I0pel lllaBanéy BeIcTyniy 3 T93al, WITO Takcama
aKaHbHe NafBinaca naj yspj3esHbHeM basikara cyoctpartyls. [lagobHara MepkaBaHb-
HSl OpbITPbIMJIBalOIla W Na3bHeUlIbIs Aacbjenubiki: Banepbl YakmaH, siki Takcama
JIiYbIY, ITO YCXOAHECTAaBIHCKAe akaHbHe 1 sIKaHbHE a/I/IICTPOYBae 6Ky TIH/AIH-
LbIIO /12 aipO3bHiBaHbHS T'y4aHbHS JOYTiX i KAPOTKIX raJloOCHBIX Csip3/AHe-Hi3Kara naj é-
Myl%; Ipbiga I'pak-IlabicoBa Abl IpaHa MapblHAAKOBA, Milly4Ybl Ipa akaHbHe § MayHOY-
HaKpacaBal NMOJIbCKAall MOBe, 3ayBaXKbLJli, IITO BbIBOAZILLIA SHO 3b GeslapycKae MOBBI,
y SIKOHM y CBalo Yyapry nasiBijiacs 3b JIiToycKae MOBBIZ0,

JliToycki ynibly y 6esapyckail MOBe MOXKHA abrpyHTOYBallb TPbIMa YblHbHiKaMi:
fasnKiM cybcTpaTtaM, HaBeHIIbIMi VIJIbIBaMi, BbIHIKalOUbIMi 3b JIITOYCKa-0eMapycKix
KaHTakTay y napbisig BKJI, a TakcaMa MarybIMachblilo CEHbHSALIHSATA MOYHara y3b/J3esHb-
HS JIITOYCKiX 3THIYHBIX acTpaykoy y besnapyci?l.

[likaBbIM NpbIK/IaAaM a/JII0CTPAaBaHbHSA OasllKara cyocTparty aab6o crapoi iHpiabT-
paubli 3bsyisieniiia iTyaHi3M Kydpa ‘TyCThI Jiec Ha 6asole’, IKi BeIcTyIae ¥ 6eapyckai
raBopupbl Bécki ['epBATel BapaHelkara paéHy. YBaxo/3ilb éH Yy COMaHTBIYHYI amna3bl-
I[bII0 3b JIEKCOMAW 60p ‘Jiec Ha ¥3BBIMIIILI MaBoJJie AblGIPIHLbISAJIbHAN PhICHI Mecla
3Haxo/KaHbHA. Jlekcama Kydpa ¥ BBITBOpPHBIA (MiKpaTamoHiMbl kKydpajka, Kyopaik,
Kyd3epka) BBICTYNaIOLb Ha 3aX0/HIX i MayHOYHBIX TIPBITOPBIAX benapyci. AkasBaenla,
LITO JIEKCIMA Kydpasbl, sikasi BbICTYIae § Gesiapyckail JliTapaTypHail MOBe, He 3ayCé bl

15 ALKy pay ck i, 3anasviuanas sekcika y cmapabeaapyckatimose [y:] A . baxaub ko ¥, A Ky -
paycki,M.Cy aH 1Kk lcmapbiuHas aekcikanozis 6eaapyckail moswt, Minck 1970, c. 145-150.

16 E.Sm u t k o w a, Lituanizmy w biatoruskim stownictwie rolniczym [w:] E.S m u t k o w a, Biatorus$
i pogranicza. Studia o jezyku i spoteczeristwie, Warszawa 2002, s. 242-257; AA.CTaHKkeBIiy,
A6 siHz8azeazpadiuHbIM 8bI8YUIHHI 6ambI3May Y beaapyckix zasopkax, ,benapyckass moa” 1987,
BbII. 15,c.11-18.

17 PLAaknipnosH a c, Jekciyvnas adanmaywvla cmapabeaapyckix aimyauizmay, ,benapyckas Mosa”
1987, BoIm. 15, c. 73-83.

18 G.Sh evelov,A historical phonology of the Ukrainian Language, Heidelberg 1979, s. 86-88.

19 W. C z e k m a n, Akanie. Istota zjawiska i pochodzenie, ,Slavia Orientalis” 1975, R. 24, z. 3, s. 285-305.

20 L.Grek-Pabisowa l.LMaryniakow a, jezyk kresowy w swiadomosci Polakéw [w:] Re-
gion, regionalizm, pojecia i rzeczywistosé¢, pod red. K. H a n d k e, Warszawa 1993, s. 163, 164.

21 E.Smutkow a, O biatoruskim Gega ‘krzemien’. Przyczynek do zagadnienia substratu battyckiego
w historii jezykow stowiarniskic) [w:] E. S m u t k o w a, Biatorus i pogranicza..., s. 236; ESmut -
k o w a, Biatoruskie kudravy to nie zawsze ‘kedzierzawy’ [w:] E. S m u t k o w a, Biatorus i pogra-
nicza..., c. 284-287.
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a3Hayae ‘Ky/paBbl, 3 Nakpy4aHbIMi BasacaMi’. [IppiMeTHIK Kydpassl MoXka ObILb Yapro-
BbIM JI9pbIBAaTaM, Y3bHIKJIbIM Ha 6eslapycKiM IpyHILle aJ HayHOYHACIaBsIHCKAra JITyaHi3My
kudr-. {lro caMaHTBIYHAs CYB3b 3b NEePIIAKPbIHillal aMasib HOYHACHIIO cCapBaHasi, a Ma-
TBIBALBIIO CBAK0 3HAXO/3iLb ¥ 6eJIapyCKiM IryTapKOBBIM Kydpd ‘TYCTbI IaZAMOKJIbI JIeC 22,
BapTa mamMsTalb HSI TOJIbKI Mpa JITOYCKi Cy6CTpaT, ajie ! mpa AbBACKi, HAMpPhI-
KJa/J, y BBINAJKY JIEKCIMBI 2e2a ‘Kp3MeHb’, 32 YbIM IpaMayJise 3aMeHa NaisiTaJbHbIX
3blyHbIX £, d Y K, ¢ (gega < ie. kopaHsa dheg”h), MaKoJIbKi raTas 3bsiBa aI6bLIACT TOJIbKI

Ha 4yacTIibl JiTOYCcKara MoyHara apaaJjly, 3aiiMaHara siljbBsiramiz3.

AHanisyrousl 6anLKy0 JIEKCBIKY § 6eslapycKix raBopkax, HeabxoJHa aJpo3bHi-
Ballb 3amna3bluaHblsl JIEKCIMBI aJi iHQIIbTpaBaHbIX, fKig MOrylb Hadyasnua y o6esa-
pyckail AbIsiIeKTHAl CbICT3Me, a HaBaT y JliTapaTypHail MOBe LLJIsAXaM NpaHiKHEHbHS
Y MOYHBI 3amac 6ejapyckara HaceJibHILTBa Ha O6eJlapycKa-JIiTOVCKIM maMex:Kbl Ba yMO-
Bax MoyHara 6iJiHrBi3My. Acab6J/iBa ckJiaZlaHa pa3bMeXKaBallb JITOYCKis KaJjbKi § Ge-
JlapycKail MOBe Jibl PO3HbIsl COMAHTBIUHBIS 3bMEHBI, Y3bHIKJIbIS /] YIJIbIBAM GasiliKara
cy6CcTpaTy, a TakcaMa ¥ BbIHIKY Ma3bHEeMIbIX 3ama3bl4aHbHAY bl iH}inbTpanbiiz4. [1bi-
TaHbHEM OaslKiX YILJIbIBAY y GeslapycKkail MoBe 3aiiMasiics MHorist MoBa3Hayubl: EneHa
I'ppiHaBenkeHe?5, H03ada MarnkeBiuz6, lOpaTa Jlayuyne?’, Mikanai Bipbiia i AnskcaH-
Jap Banarac?s.

Besiapyci3msl ¥ j1iToyckailt MoBe

Benapyckisi ynuibIBbl Ha JITOYCKisA raBOpKi Hal60J/IbI iHTIHCBIYHA 3a3HAYBLIICS
¥ XII-XV cTcT., ajie BapTa MaJKpachJillb, IITO I'3ThI MPaI3C 6bIY M0YTi H HACOBIHHBI A
Aa XVII cT., a Ha 6eslapycKa-JiTOYCKIM MaMexoKbl MpalsAreaella na CEHbHAIIHI 13eHb.

JlekcaMmbl, 3ama3blyaHblsl ca cTapabesapyckae MOBbl, He 6bLI By3KiMi parisHasizma-
Mi. HekaTopnIsl 3b iX y>KbIBamOIIA ¥ JIiTOYCKall MOBe Takcama 1gmnep (baZnycia ‘napksa
(oyabiHak)’, Velykos ‘Bsaniknzeny’; kubilas ‘604uka’, stiklas ‘ikj0’), mpayaanago6Ha, 3-3a
aJicyTHachli AaKJIaAHbIX 9KBiBasieHTay y JIiTOYCcKail MoBe2.

Benapyciambl BbICTyMawlb y JITOYCKiX raBopkax Ha 6esiapycKa-JiTOYcKiM ma-
MeXOKbl. 37apaJjiici HaBaT BbIMAaJKi MOyHara nepaxojy JiToyckara HaceJsbHilITBa Ha
6eJIapyCKyI0 raBOPKY, K Y BbINaAKy Bécki [llanbuinsai (mapadia J3iBanimki, CaneqHinki

22 E.S m ut k o w a, Biatoruskie kudr'avy to nie zawsze ‘kedzierzawy’, ,Acta Baltico-Slavica” 1981, t. 14,
s.244.

23 E.Smutkow a,O biatoruskim Gega..., c. 239-240.

24 E.Smutkowa, Keonpocy o 6enopycckux 6aamusmax [w:] E. S m ut k o w a, Biatorus i pogra-
nicza..., c. 272-280.

25 JU.TpunaBelKe H e [uap.], Bbimosas Aekcuka AUMOBCKO20 Npoucxoxcdenus 6 3anadwoti be-
sopyccuu, ,Lietuviu kalbotyros klausimai” 1975, t. 16, c. 163-194.

26 JF.Mackiewicz Himepnpemayuu HeKomopbix JeKCUYECKUX U302/10C 8 Ge/0pyCCKUX 2080PaX
[y:] Auanexmonozuueckuii c6opruk. Mamepuaser 1V [luasekmosozuveckoli KoHepeHyuu no usy-
YeHUI0 2080p08 U 513blKo8bIX KoHmakmos 8 [Ipubanamuke (1972), nop pen. MK. CuBUu I K € H ¢,
BusbHioc 1974.

27 10. Tay 410 T e, Jlekcuyeckue 6a1mu3mbl 8 CAABSHCKUX 53blKaX, ,Bompockl f3biko3HsgHUA" 1972,
Ne 3,c.101-109.

28 MB.Bipslaa AllBaHar a c, /limoyckis anemenmol  6eaapyckaii aHamacmuiywvl, Minck 1968.

29 U3. AgoMaBUUYIOT e, [Ipobsiembl usyyeHust NOAbCKUX 3QUMCMBOBAHULI 8 AUMOBCKUX 2080paX
[w:] Studia nad polszczyznq kresowg, t. 1, pod red. . Riegera, W.Werenicza, Wroctaw-
Warszawa-Krakéw 1982, s. 152.
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paén)30. E. 'pbiHaBeljKeHe 3amicajia mapar JayHix 3ana3bluaHbHAY 3b JiTOYCKal raBop-
Ki ja 6esnapyckai, CbLbBAP/Ka0Ubl, LITO CEHbHS HallpaMak 3ala3blYBaHbHS aJBapoT-
Hbl. CsApo/; 3anicaHbIX NaZ4ac TaPbITAPbISJIbHBIX JlacbaeaBaHbHsY 3BbIL 2500 rHézaay
JIITOYCKIX JiekcaMay Kajd 26% CKAafarolb JIEKCIYHbIA 3amlasblyaHbHi, Y ThIM JIKY
18,5% - rata Gesapyci3aMbl Abl iHIIbIA CJaBi3Mbl, Ma3bluaHbIsA Npa3 nacspa3HiuTBa Ge-
Jlapyckae MOBbI, a 7,5% - raTa caMaHTbIUHbBIA Kasibki. Capon 6esapyciaMay JiiToyckara
naxo/PKaHbHsI BBICTYNAOLb: APYracHbis JITOYCKisA 3ama3bpluaHbHi 3b Gesapyckail ca-
MaHTbIKak i ¢apmasibHall O6yJl0Bai, a TakcaMa IO3bHis 3aMas3bluaHbHI, AKid 3axaBaJi
6eJIapyCKyl0 CTPYKTYPY M HallicK, KaJibKi 3b Oesiapyckae MOBbI (HaliMaJsia/i3eiiiblis Ge-
Jlapyciambl). AnomHsAs rpyna Hal6oJIbII MIMaT/iKad i, a cJI0Bax ayTapki, makasBae Ha
3aHiKaHbHe JachbJjieJlaBaHal JiToyckal raBopkisl.

Besapyciambl BbICTyMawlb TakcaMma y JIITOYCKiX raBOpKax, siKis CEHbHSI He Ms-
XKYI0Llb VKO 3b 6eslapyCKiMi raBopkaMi, HanmpbIKJIa/Jl, ¥ BakoJinax [lyHbcka Ha Iagsim-
bl Boiiiex CMaybIHbCKI 3ayBably, IITO JiTOYCKa-6e/apcKi MOYHbI KAHTAKT icHaBay
y BakoJiinax Ilynbcka Moxa siiy3 y XIX cT., makyJib Hs CIOJIbIIYbLIACS MsCL0Bae bGesa-
pyckae HaceJibHiLITBa32, 3ana3bluaHbHi 3b 6eJlapycKae MOBbI 3bSyJISAIOLLIA CTAP3ALIBIMI
Y napayHaHbHi 3 najasiHi3MaMi.

Ha [Magasuimbl BeICTyNAKLb TiGPBIAHBISA JiTOYCKaA-YCX0AHeCAaBAHCKis GOopMBI,
1ITO BbIpa3Ha Bizialb Ha NpbIKIaax MikpaTanosimay (SUin'ok, Trak”ali, Trak’el’)33.

Bsytikas KoJIbKachllb 6a/IIKIX 3JIeM3HTAY y CJIaBAHCKIX MOBaX, @ TaKcaMa 3Ha4YHasl
CTyNeHb C/aBi3anpbli JIiTOYCKiX raBopak, sikast BbICTyIae, HANPbIKIaA, Ha Bpacaaymybl-
He, Bsi/i3e [la KaHBIpreHLbli (iIHTarpawbli) MACLOBBIX MOBaY, SIKisl 3pa3yMeJibls AJ15 XKbl-
Xapoy raTtara pariéHy, acabJiBara AJjs crapaiiiiara nakajaeHbHsl. KaHBIpreHubis JaThl-
YbIllb PO3HBIX MOYHBIX Y3pOyHAY: PpaHaThIYHAra (JIiTOYCKae cupalrdysHbHe a0y KaHbIX
3bIYHBIX Y Geslapyckail raBopubl - Haniya, comsaya, naexay koHa); mapdansriyHara
(ynbly Ha GeslapycKisi raBOpKi A3eenpbIca0ys1y 3aKOHYaHara TpblBaHbHS — mpayi 6bly
acmayubics, s 6bL1a clodbl npvleéuibl)34,

CéHbHA Ha MOJIbCKa-0eslapycKa-JIiToycKiM maMexKbl MsICLlOBasi raBOpKa, He3a-
JIe>KHa a/Ji Taro, noJibcKas siHa, 6eslapyckas 1ii JliToyckas, ycupbiMaenua sk ,cBas”.

30 EEGrinaveckien é Slawizmy leksykalne w litewskiej gwarze wsi Szaltiniai, ,Acta Baltico-Sla-
vica” 1994, t. 22, s. 125-130; Zob. tez: EET'pu H a B e Il K e H e, Hekomopble si8/1eHUss KOHMakmu-
pPOBAHUSI JNUMOBCKUX U CAABSHCKUX 2080p08 (HA Mamepuase si3bIKO8blX KOHMAKMO8 8 1020-80C-
moyHoti /lumee) [B:] Baamo-caassHckue uccaedosarusi, nof pea. BH. T o n o p o B a, Mocksa 1972,
c.394-408;EET puHaBeI ke H e [uap.], luHzeozeoepaguieckue daHHble 6€/10pYCCKUX 2080P08
0 6a/1Mo-c/a8sIHCKUX 513bIKOB8bIX KOHMakmax, ,,Acta Baltico-Slavica” 1989, t. 20, c. 325-332.

31 www.isybislaw.ispan.waw.pl.

32 W.Smo czy n s ki, Zapozyczenia stowiariskie w litewskiej gwarze purniskiej [w:] Studia nad gwara-
mi Biatostocczyzny. Morfologia i stownictwo, podred. EESmutkowejl.Maryniakowej,
Warszawa 1984, s. 180. Zob. tez: T.Z d a n c e w i c z, Wplywy biatoruskie w polskich gwarach pod
Sejnami, ,Prace Komisji Jezykoznawczej” 1966, t. 2, z. 2, s. 9-11, 115.

33 N.Barszczewska, J. Gtuszkowska, T. Jasinska, Polsko-wschodniostowiariskie
zwiqzki jezykowe w mikrotoponimii pétnocno-wschodniej Polski [w:] Badania dialektéw i onomastyki
na pograniczu polsko-wschodniostowiariskim, Biatystok 1995, s. 206.

3¢ E.Smutkow a, Integracja jezykéw na pograniczu biatorusko-polsko-litewskim i jej konsekwencje
dla teorii zapozyczen, ,Biuletyn Polskiego Towarzystwa Jezykoznawczego” 2010, z. 66, s. 102-105.
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Nina Barszczewska
Migrations and Belaruso-Baltic linguistic relations

Abstract

Belarusian ethnographic and linguistic borders reflect the migration processes of
East Slavonic tribes that superimposed themselves on the Baltic substrate. Kryvians
occupied the lands of eastern Balts, Drehovians took the lands of Western Balts and
Radzimians took the areas inhabited by Balts around the Dnieper. The latter divi-
sion into White and Black Rus’ and the existence at present of a north-eastern and
south-western dialect reflects differences between the Eastern and Western Balts.
A theory of substrate origin of Belarusians has been advanced, the essence of which
is that Slavs gradually assimilated the Balts in Belarusian lands, while being simul-
taneously influenced by the Baltic substrate. Nowadays both languages, particularly
in the Polo-Belaruso-Lithuanian borderland, bear features of the linguistic neigh-
bour. All local dialects (Belarusian, Polish, Lithuanian), owing to considerable mu-
tual influences and convergence, are mutually intelligible and perceived as native to
the area.




